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訃報のお知らせ 

                                  

とても残念なお知らせをしなければなりません。 

多彩な能力を持っていた素晴らしい大井冨佐子チェアマンが、４月５日に急逝されました。 

特にいろいろな行事のとき、みなさんの目に一番に入った横看板そして各グループの見事な

アップリケを施した会旗等でパーティーを華やかに盛り上げてくださいました。     

東京ブランチ２０周年記念誌は少ない日数のなか自らパソコンへ入力し何回もの校正を繰り

返し見事に作り上げました。 

時にはフルートでミュージシャンの仲間入り。  ダンスを始める前は自然を愛して山の会

へ入って山歩きをされていたと本人が話しておりました。 

S.C.D.においてもプレリム、フルサティフケイトどちらも Sｔ.Andrews のサマースクール 

で取得されました。違ったジャンルのダンスにも興味を持ち一生懸命に踊られていました。 

これからもっと活躍の舞台が用意されていたことを思うと、とても残念です。 

海外からのメッセイジや親しかった方より言葉が寄せられておりますので、皆様にお知らせ

し心からご冥福をお祈りしたいとおもいます。 

 

 

 公認指導者の推薦ティチャー近藤幸子さんからのメッセージ 

 

 大井さん・・・・大井さん・・・・ 

貴女が逝ってしまわれたとは、信じられません。まだ信じられない思いです。 

４月４日の水曜日、午前中のフォークダンスをいつものようにエルダーの方の面倒を見なが

ら楽しそうに踊られてましたよね。午後は「５m は長くてここでなくてはできないの」とお

っしゃって、幡ヶ谷区民館のホールに“ワールドディ”の横断幕を広げて字配りをしていら

したのです。 フェルトの字の色どりに感心しながら「余り無理をなさらないでね 

適当にしたら・・・・」と私がいったら「ええ、そうしますね」って答えられた。それが最

後の会話でした。 

 貴女がブランチの役員を卒業なさったら、「ハッピーSCD の独自のタータンを作りましょ

うね。それを着てパーティを開きましょうね」って約束してましたのに。それもかなわぬ夢
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となってしまって残念です。やっぱり大井さんがいらっしゃらないなんて、まだ信じられま

せん。フォークダンスやスコティッシュを踊りながら、つい目であなたを探している私です。 

 文字どおり頭脳明晰で、細かいことにも気がついて、何でもよく出来た大井さん 

今頃は先に他界なさった松橋さんとお話していらっしゃるかもしれませんね。 

貴女を偲ぶダンスを作ってくださるように小幡さんにお願いしました。小海さんに音楽をつ

けてくださるようにこれまたお願いしました。どんな踊りが出来るでしょうか ? 

 

 

 ご冥福を心からお祈りします 

 

スコティシュや他のダンスでも一緒に踊られていた中島和子さんからのメッセージ 

 

 大井冨佐子様  

いいえ、いつもの O I サン！ 

 「いつも」流にお話しましょう。 深い 深い 眠りに 就かれてしまわれましたね。 

お疲れが たまりすぎましたものね。 お知らせいただいて駆けつけ、お目にかかったとき、

静かな穏やかなお顔を拝見して「あー ぐっすり寝入っていらっしゃる」と思いました。 ど

うぞ深い静かな眠りの中で、たくさんの疲れを癒してください。貴女が充分お休みになって

目覚めた時、ご自分のおいでになる場所に、ずいぶん驚かれることでしょう。でも嘆かない

で下さい。そして思い起こして下さい。ご自分で切り開かれた いちずの 

「道」の、たくさんの人々への貢献を。貴女がいちずに一つ事に打ち込み、いちずに築いた

一本の「道」があります。やがて振り向いたとき、貴女の優しさがふりまいた「愛」の 

花が咲き乱れているでしょう。 あなたは その花の根っこ、眼に見えない根として生き続

けるのです。Scottish Country Dance の Tokyo Branch Chairman という立場は単なる

Dancing の世界だけではありません。世界中に枝を広げた、人々の心を癒し、励まし、勇気

を与える社交の分野です。その中であなたは Chairman として、社会的仕事に喜んでご自分

を捧げていらっしゃいました。予想もしなかった荒波も、その細っこい身体で、乗り切ろう

と頑張りました。強靭な信念のもとに、粘り強く、頑張りました。 

疲れましたね。 そばにいた者として、そういうあなたをフォローでき得なかった自分を悔

やんでおります。 でも想いを変えましょう。 そして思い起こしましょう。 

Scotland の空気を感じましょう。 

      春夏の Gently Green の風・・・・ 

      秋の Burnnish Gold の樹樹のぞよめき 

      冬の Frosty White    の静けさを・・・・ 

O I さん！ 安らかに、穏やかな１０００年の眠りをお祈りします。それは私も願う ねむ

り でもありますから。 お休みなさい。 

４月１２日の前夜式には約２００名のダンサー、たまたま来日中のクレメント夫妻も、お別

れに加わりました。 花冷えの夜更け、立ち去りがたく居残っていた参会者は、ビルの奏で

るアメイジングレイスのバグパイプの音色に涙し、冥福を祈りました。 
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 桜の花びらが舞い散る季節が来るたびに、私たちはブランチに貢献しようとして散ってい

った、冨佐子さんの存在を噛みしめるでしょう。 

  ご近所に住み初台のサークルで一緒に踊っていた高橋永子さんからのメッセージ 

 

  

親愛なる大井さん 

 

 やっと精神麻痺状態から抜け、今、深い悲しみに包まれています。これからの水曜日、 

ひとり自転車で幡ヶ谷まで通うのが辛いです。 

こんなに素晴らしい人に巡り合い、身近にいられた私は幸せでした。数十年前、タンダバハ

鷺宮教室で私が踊っていたとき、大井さんはすぐ隣の福蔵院でお花を生けていらしたのです

よね。こんなに長い間近くに住んでいながら、初めて会ってお話したのが、初台に連れてい

ってくださった日だなんて！  でも、お会いする運命だったのでしょうね。 

大井さんを知る人は皆、それぞれが心に深く残る思い出をきっと持っているに違いありませ

ん。 美しいダンス姿、ポイントをつかんだ教え方、素晴らしい会旗・・・・！ 

溢れ出る才能に、皆が感嘆していました。 また誰にでも親身になって、自分のできる限り

をさりげなく気遣ってくださる大井さんを、慕っている人も多いと思います。私はダンスを

通して、人として大切なことをたくさん教えていただきました。いつも向上心を持ち続ける

こと、相手を尊重し誠意を持って一人一人と向き合うこと、何事も労を厭わず努力し成し遂

げること、そして観察深く思慮深く、でもユーモアの精神を忘れずに・・・・！ 

心から尊敬していました。 教えていただいたこと、決して忘れません。 

たぶん大好きなダンスのために生きた十数年は、たとえどんなに大変なことがあったとして

も、大井さんにとって楽しく充実したものであったと、私は思いたいのです。でも、まだ志

半ばで、したいことがたくさんあったでしょう。あまりに突然すぎるし早いですよ！ 

願わくは 

心安らかに千の風になって、楽しく踊りながら・・・・見守ってくださいね！ 

心より御礼申し上げます。 どうもありがとうございました。 
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２月合宿で指導に来日されたアンとレイチェル、またカナダのホーン喜美子さんよりメッ

セージが届きましたので紹介します。 

 

Dear Tom 

 

I am so sorry to hear of Fusako's passing. What a shock - she seemed so  

young and healthy.  Rachel and I appreciated her kindness and helpfulness so  

much during our stay. 

 

My thoughts are with you all. 

 

Ann 

  

Fusako が亡くなったと聞いて、本当に残念です。なんというショックでしょうー彼女はと

ても若くて元気そうだったのに。レイチェルも私も日本滞在中に受けた彼女のの親切や思い

やりを、とても感謝しています。 

  

私の想いはあなた方と共に 

  

アン 

 

＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 

 

Dear Tom and all Tokyo Branch, I cannot tell you how very sorry I am to hear  

of the death of such a charming and delightful person; it was such a  

pleasure to meet her in February and spend time with her. We shall think of  

her and of you on April 12th. 

We send thoughts and sympathy to you all. Rachel 

  

親愛なるトム、そして東京ブランチの皆さん 

あんなに素敵で楽しい人だった彼女の死の知らせを受けてどんなに残念に思っているか、と

ても言葉には表せません。2 月に彼女と会って一緒に過ごせて本当に楽しかったです。4 月

12 日には彼女のこと、そしてあなた方のことを想っていることでしょう。 

心からのお悔やみの気持ちを添えて。   レイチェル 
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運営委員会報告 

 

2007 年２月３日 第１０回運営委員会 

 （１）New Year Dance 2007 の報告 

  113 名参加 

 （２）Weekend School 2007 

  参加者名簿、部屋割り、クラス分け、 

  Teacher’s Skill Class 及び Weekend Class の Social Dancing プログラム

  キャンセルの対応、講師の出迎えその他 

 （３）ブランチクラス 

  5 月から半年間の担当者決定 

 （４）Teachers の Brush Up コース の開催 

  5 月に予定  27 日（日曜） 

 （５）Step Dance Class 

  会場確保、参加者数等の問題点について 

 （６）Social Dance Class 

  World Day of Dance との兼ね合いがあるので、保留 

 （７）３ブランチ三役会への要望 

  篤子さん提案の Workshop に関しての話し合い 

 （８）会費値上げ 

  ￡レートの関係で値上げはやむをえない。 

  本部会費 200 円、ブランチ会費 500 円引き上げ決定 

 （９）World Day of Dance 

  会場および内容の検討 

   （１０）New Dance 講習会 

  未定 

   （１１）Shop の報告 

 

2007 年 3 月 3 日  第 11 回運営委員会 

 （１）Weekend School  2007  

  参加者 スキルコース 52 名   ウイークエンド 118 名 

  アンケート結果、今後の検討事項の確認 

 （２） 新年度会員登録 

  振込み ３月 31 日締切り 

 （３） 3 ブランチ三役会議の結果報告 

 Teacher 連絡会事務局案、篤子さん提案の Ball の後援、次回 Exam 委員

会の開催について 
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（４）World Day of Dance 2007 

  会場―ジャスコ品川オーバルガーデン 

  主催： 東京ブランチ  協力：東京都 FD 連盟 

 （５）Weekend School 2008 会場検討 

 （６）Teacher’s 勉強会 

  5 月 27 日（日）浮間区民会館 20 名ほど予定 

 （７）ビギナーズクラスについて 

  5 月より 1 回 800 円、３ヶ月前納 4000 円 

  その他 

 

2007 年４月 7 日 第 12 回運営委員会 

  大井冨佐子さんの葬儀に関する話し合い 

 

 （１）会員登録状況 

  4 月 7 日現在で締切る 

 （２）合宿の会計報告 

 （３）2008 年合宿会場決定報告 

  国立女性会館 

 （４）2007 年総会会場 

  6 月 2 日 港勤労福祉会館 １F 第一集会室に決定 

 （５）2007 年総会後の Social Dancing Programme と音源準備 

  会場は秋葉原童夢館 

  Programme 、MC 林浩子さんに依頼 

 （６）Teacher’s 勉強会の申込状況 

  予定通り実施 

 （７）World Day of Dance 

  委員以外にスタッフ 5 名依頼 

 （８）ビギナーズクラスの会場確保 

 

2007 年 4 月 12 日 第１３回運営委員会 

 （１）チェアマン代行の選出 

 （２）次期チェアマン候補について 

 （３）World Day of Dance 

     五十嵐チェアマン代行のもとで武内実行委員長を中心とした実行手順確認    

        当日配布ちらしの確認 
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ブランチ・クラス 

      

取り上げたダンス（2007 年２月～４月） 

      

  アドバンス・クラス   

      

3/03 土 担   当 境    雅 子   

 ピアニスト 市 川  洋 子   

 1   Tournbe-Do   J32-3Cs 

 2   Half and half   S32-2C 

 3   Epuni Statlon   R32-4C 

 4   The Menzies Rant   R32-2C 

3/03 土 担   当 若 松  陽 子   

 ピアニスト 市 川  洋 子   

 1   Holyrood House   J48-4C 

 2   Off she goes in the North   J32-4C 

 3   Green Grow the Rashes  S32-3C 

 4   The Menzies Rant    R32-2C 

4/04 土 担   当 若 松  陽 子   

 ピアニスト 市 川  洋 子   

 1   Duncan’s Jig   J32-4C 

 2   Mrs Stuart Linnell   R40-3C 

 3   Kildonan Sands   S32-3Cs 

 4   The Buchan Lass   J32-4C 

      

      

 インターミディエイト月曜クラス  

      

2/05 月 担    当 石 田  由 美   

 リコーダー 青 山  る り   

 1  The Clansman   R32-2C 

 2    Nethy Bridge   S32-2C 

 3    A Trip to the Drakensberg  J40-3C 

3/05 月 担   当 五十嵐  成 子   

 ピアニスト 村 上  美枝子   

 1     My only Jo and Dearie , O  S32-3C 

 2     Davy’s Locker   R24-2C 
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 3     A Jig for Mrs Dunn   J32-2C 

 4     The Birks of Invermay  S32-3C 

4/02 月 担   当 五十嵐  成 子   

 ピアニスト 村 上  美枝子   

 1     The Coming of Age   S32-4C 

 2     Miss Ogilvie’s Fancy  S32-3C 

 3     A Jig for Rebecca   J32-3C 

 4     The Isle of Skye   R32-3C 

 

ステップダンスクラス および インターミディエイト土曜クラス 

 

2/10 土 ステップダンス 担当 小山 かおる  

 Scottish Lilt  (4 Steps)    

      

 カントリーダンス 担当 岩瀬 よし子・五十嵐 成子 

 1  Brechin Lassies   R32-3C 

 2  Donald Bane   S32-3C 

 3  Don’t Fall Over   R32-3C 

 

3/10 土 カントリーダンス 担当 中田 多鶴子  

 1  Shoulder to Shoulder  J40-2C 

 2  Lass O’ Loudon   S32-3C 

 3  The Triumph   R24-4C 

 4  Tri-Marine   R32-3C 

 5  The Ferryboat   J32-RR 

 

4/14 土 カントリーダンス 担当 中田 多鶴子  

 1  Leith Country Dance  J32-2C 

 2  Hame Came Our Gudeman  S32-3C 

 3  Irene McLean of Duns  R32-4C 

 4  And Happy Meet Again  S32-4C 

 5  Shene Gate   J32-Sq 
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  ビギナーズクラス   

      

2/26 月 担   当 佐 藤 仁 美   島 山 あさこ 

 1  Largo Law   S32-3C 

 2  kingussie Flowe   R40-2C 

 3  Ye’ ll  Aye Be Welcome Back Again S32-3C 

3/12 月 1  Wedderburn’s Reel   R32-3C 

 2  Dusty Mille   J32-3C 

 3  Braes of Tulliemet   S32-3C 

3/26 月 1  Balquidder Strathspey  S32-3C 

 2  The Reverend John Macfrlane  R32-4C 

 3  The Express   J40-3C 

4/09月 1  The Lass O’ Livingston  R32-2C 

 2  Kitty Cambell’s Reel   J32-3C 

 3  The Marquis of Lorne  S32-3C 

4/23 月 Dance を楽しむマナー（ 終了パーティー ）  

 1   Petronella   R32-3C 

 2   Kendall’s Hornpipe   J32-2C 

 3   The Marquis of Lorn  S32-3C 

 4   The Wild Geese   J32-3C 

 5   Mrs Macleod   R32-3C 

 6   Balmoral Strathspey  S32-4C 

 7   The Express   J40-3C 

 8   Sugar Candie   S32-3C 

 9   Post Chaise   J32-4C 

 10 Blooms of Bon Accord  R32-4C 

 11 Deil Amang The  Tailors  R32-3C 

 12 Waltz Conutry Dance  W40-2CRR 

 

        

 

 

 

 

 

 

 

 



 11 

ブランチクラス指導担当予定者 

２００７年５月―２００７年１０月 

 

   

 Advanced 

        Class 

(第１土曜 

  18:20~20:45) 

 

指 導 

Intermediate Class 

(第１月曜 13:30~16:00) 

Beginners 

         Class 

(第２＆第４月曜 

 13:30~16:30) 

 

指 導 

   

 

   指 導 

アシスタント 

(受付と 

  音楽担当) 

13:00~16:15 

5 月 鳥山 豊喜 
神倉 那智子 

三木 真理  

境  雅子 

小杉 由美子 
6 月 林  浩子 加藤 沙彌子 

7 月 
小山 かおる 

加藤 沙彌子 掛川 純子 

8 月 掛川 純子 星野  薫 

9 月 小幡 正明 林  浩子 若松 陽子 

10 月 近藤 幸子 長峯 真弓 神倉 那智子 

 

○ 長い間皆様にご協力いただきました Step Dance・Intermediate 土曜クラス

ですが、会場の関係と参加人数の減少のため、それぞれ 3 月･4 月で終了とさ

せていただきます。 

 

 

World Day of Dance 2007 

 

 今年で 3 回目となる World Day of Dance の催しが、東京都 FD 連盟の協力を得て去る 4 月

22 日品川ジャスコオーバルガーデンにて開催されました。 

例年 4 月 29 日に行っていましたが、会場の確保ができず中止の方向に傾いていました。2

月に湯力名情報があり検討に入りました。委員会で長時間検討した結果 1，2 回目と趣向を

変えてデモンストレーション方式とし事前申し込みとなりました。本来なら全会員へお知ら

せし参加者を募るところですが、時間が無く不都合な点が多々ありましたことをお詫びいた

します。 

 今回初めての試みとして、商業地区のオープンスペースで一般の人々にスコティッシュカ

ントリダンスを紹介するとともに、一緒に踊って楽しんでもらおうという趣旨でした。150

名を超えるダンサーがそれぞれに練習を重ねて集まりダンスは 
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Shiftin’ Bobbins     Rakes of Glasgow     Pelorus Jack 

大井前チェアマン手作りの横断幕が見守る中、堂々とした入場行進に引き続き、広場いっぱ

いに展開したセットにフォーメイションの花が咲き、壮観な眺めでした。 

 後半のフォークダンスも全員で和気あいあいとした雰囲気で、風は強かったもののお天気

も私たちに味方をしてくれて一緒に踊った子供たちの周りでは歓声が上がり、World Day 

らしい楽しい一日を過ごすことができました。 

参加くださった皆様、ご協力ありがとうございました。 

 

 

年次総会のお知らせ 

 すでに御存知と思いますが、下記の要領で行います。 沢山の方の参加をお待ちしており

ます。 

 

記 

 

日 時 平成 19 年 6 月 2 日（土） 

              午後 1 時 30 分～4 時 30 分 

 

場 所 港勤労福祉会館 1 階 第一会議室 

 

 

Social Dance  同日 

 

日 時 平成 19 年 6 月 2 日（土） 

               午後 6 時 20 分～8 時 45 分 

 

場 所 秋葉原 昌平童夢館 ４F 

 

 

 

グループ案内 

 

湘南 SDC 1５th Anniversary Party 

日 時 2007 年 9 月 9 日 （日）   １１：００～１６：００ 

会 場 鎌倉芸術館 三階集会室  （横須賀線・東海道線・京浜東北線 大船駅下車） 

問い合わせ先 梶野義枝 0466-44-3537 池間悦子 045-982-8528 上野治代 0467-52-8149 


